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ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΟΥ ΠΡΩΤΟ∆ΙΚΕΙΟΥ

της 23ης Σεπτεµβρίου 2003

στην υπόθεση T-308/01: Henkel KGaA κατά Γραφείου
Εναρµονίσεως στο πλαίσιο της Εσωτερικής Αγοράς (σήµατα,

σχέδια και υποδείγµατα) (ΓΕΕΑ) (1)

(«Κοινοτικό σήµα — Κανονισµοί (ΕΚ) 40/94 και (ΕΚ)
2868/95 — ∆ιαδικασία ανακοπής — Ουσιαστική χρήση
του προγενέστερου σήµατος —Έκταση του διενεργούµε-
νου από το τµήµα προσφυγών ελέγχου — Εκτίµηση των
αποδείξεων που προσκοµίζονται κατά τη διαδικασία

ενώπιον του τµήµατος ανακοπών»)

(2003/C 304/46)

(Γλώσσα διαδικασίας: η αγγλική)

Στην υπόθεση T-308/01, Henkel KGaA, µε έδρα το Düsseldorf
(Γερµανία), εκπροσωπούµενη από τον C. Osterrieth, δικηγόρο, µε
τόπο επιδόσεων στο Λουξεµβούργο, κατά Γραφείου Εναρµονίσεως
στο πλαίσιο της Εσωτερικής Αγοράς (σήµατα, σχέδια και υποδεί-
γµατα) (ΓΕΕΑ) (εκπρόσωπος: O. Waelbroeck), όπου ο έτερος
διάδικος κατά τη διαδικασία ενώπιον του τµήµατος προσφυγών
του Γραφείου Εναρµονίσεως στο πλαίσιο της Εσωτερικής Αγοράς
(σήµατα, σχέδια και υποδείγµατα) ήταν η LHS (UK) Ltd, µε έδρα
το Cheadle Hulme (Ηνωµένο Βασίλειο), µε αντικείµενο προσφυγή
κατά της αποφάσεως του τρίτου τµήµατος προσφυγών του
Γραφείου Εναρµονίσεως στο πλαίσιο της Εσωτερικής Αγοράς
(σήµατα, σχέδια και υποδείγµατα) της 12ης Σεπτεµβρίου 2001
(υπόθεση R 738/2000-3) επί διαδικασίας ανακοπής µεταξύ
Ηenkel KGaA και LHS (UK) Ltd, το Πρωτοδικείο (δεύτερο τµήµα),
συγκείµενο από τους Ν. J. Forwood, πρόεδρο, J. Pirrung και
Α. W. H. Meij, δικαστές, γραµµατέας: D. Christensen, υπάλληλος
διοικήσεως, εξέδωσε στις 23 Σεπτεµβρίου 2003, απόφαση µε το
ακόλουθο διατακτικό:

1) Ακυρώνει την απόφαση του τρίτου τµήµατος προσφυγών
του Γραφείου Εναρµονίσεως στο πλαίσιο της Εσωτερικής
Αγοράς (εµπορικά σήµατα, σχέδια και υποδείγµατα) της
12ης Σεπτεµβρίου 2001 (υπόθεση R 738/2000-3).

2) Καταδικάζει το Γραφείο Εναρµονίσεως στο πλαίσιο της
Εσωτερικής Αγοράς (εµπορικά σήµατα, σχέδια και υποδεί-
γµατα) στα δικαστικά έξοδα.

(1) ΕΕ C 68 της 16.3.2002.

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΟΥ ΠΡΩΤΟ∆ΙΚΕΙΟΥ

της 14ης Οκτωβρίου 2003

στην υπόθεση T-174/02, Micole Wieme κατά Επιτροπής
των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων (1)

(Υπάλληλοι — Ανακοίνωση κενής θέσεως — Αξιολόγηση
των υποψηφίων — Πρόδηλο σφάλµα εκτιµήσεως —

Κατάχρηση εξουσίας)

(2003/C 304/47)

(Γλώσσα διαδικασίας: η γαλλική)

Στην υπόθεση T-174/02, Micole Wieme, υπάλληλος της Επιτρο-
πής των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων, εκπροσωπούµενη από τον
É. Boigelot, δικηγόρο, µε τόπο επιδόσεων στο Λουξεµβούργο,
κατά Επιτροπής των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων (εκπρόσωποι:
J. Currall, H. Tserepa-Lacombe και D. Waelbroeck), µε αντικεί-
µενο την ακύρωση της από 13 Ιουλίου 2001 αποφάσεως της
Επιτροπής περί απορρίψεως της υποψηφιότητας της προσφεύγου-
σας για τη θέση του προϊσταµένου της διοικητικής µονάδας
«Νοµικές υποθέσεις και έλεγχος εφαρµογής των κοινοτικών διατά-
ξεων», της ∆ιευθύνσεως «Γενικές υποθέσεις», της Γενικής ∆ιευθύν-
σεως «Φορολογία και τελωνειακή ένωση», το Πρωτοδικείο (πέµπτο
τµήµα), συγκείµενο από τους R. García-Valdecasas, πρόεδρο, την
P. Lindh και τον J. D. Cooke, δικαστές, γραµµατέας: J. Palacio
González, κύριος υπάλληλος διοικήσεως, εξέδωσε στις
14 Οκτωβρίου 2003 απόφαση µε το ακόλουθο διατακτικό:

1) Απορρίπτει την προσφυγή.

2) Κάθε διάδικος φέρει τα δικαστικά του έξοδα.

(1) ΕΕ C 180 της 27.7.2002.

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΟΥ ΠΡΩΤΟ∆ΙΚΕΙΟΥ

της 18ης Σεπτεµβρίου 2003

στην υπόθεση T-241/02, Daniel Callebaut κατά Επιτροπής
των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων (1)

(Υπάλληλοι — Άρθρο 45 του ΚΥΚ — Προαγωγή —
Συγκριτική εξέταση προσόντων)

(2003/C 304/48)

(Γλώσσα διαδικασίας: η γαλλική)

Στην υπόθεση T-241/02, Daniel Callebaut, υπάλληλος της
Επιτροπής των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων, κάτοικος Mondorf-les-
Bains (Λουξεµβούργο), εκπροσωπούµενος από τους Α. Coolen,
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J.-N. Louis και É. Marchal, δικηγόρους, µε τόπο επιδόσεων το
Λουξεµβούργο, κατά Επιτροπής των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων
(εκπρόσωποι: C. Berardis-Kayser και F. Clotuche-Duvieusart), µε
αντικείµενο την ακύρωση της αποφάσεως της Επιτροπής περί µη
εγγραφής του ονόµατος του προσφεύγοντος στον πίνακα των
υπαλλήλων που κρίθηκαν ότι έχουν τα περισσότερα προσόντα για
προαγωγή στον βαθµό B 2 κατά την περίοδο προαγωγών του
2001 καθώς και την απόφαση περί µη προαγωγής του, το
Πρωτοδικείο (τρίτο τµήµα), συγκείµενο από τους K. Lenaerts,
πρόεδρο, και τους J. Azizi και M. Jaeger, δικαστές, γραµµατέας:
B. Pastor, βοηθός γραµµατέας, εξέδωσε στις 18 Σεπτεµβρίου
2003 απόφαση µε το ακόλουθο διατακτικό:

1) Απορρίπτει την προσφυγή.

2) Κάθε διάδικος φέρει τα δικαστικά του έξοδα.

(1) ΕΕ C 247 της 12.10.2002.

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΟΥ ΠΡΩΤΟ∆ΙΚΕΙΟΥ

της 30ής Σεπτεµβρίου 2003

στις συνεκδικασθείσες υποθέσεις T-346/02 και T-347/02,
Cableuropa, SA κ.λπ. κατά Επιτροπής των Ευρωπαϊκών

Κοινοτήτων (1)

(Ανταγωνισµός — Έλεγχος των συγκεντρώσεων µεταξύ
επιχειρήσεων — Κανονισµός (ΕΟΚ) 4064/89 — Απόφαση
παραποµπής στις εθνικές αρχές — Έννοια της διακεκρι-

µένης αγοράς)

(2003/C 304/49)

(Γλώσσα διαδικασίας: η ισπανική)

Στις συνεκδικασθείσες υποθέσεις T-346/02 και T-347/02,
Cableuropa, SA, µε έδρα τη Μαδρίτη (Ισπανία), Región de Murcia
de Cable, SA, µε έδρα τη Murcia (Ισπανία), Valencia de Cable,
SA, µε έδρα τη Μαδρίτη, Mediterránea Sur Sistemas de Cable,
SA, µε έδρα το Αlicante (Ισπανία), Mediterránea Norte Sistemas
de Cable, SA, µε έδρα το Castellón (Ισπανία), εκπροσωπούµενες
από τους L. Castresana Sánchez και G. Samaniego Bordiu,
δικηγόρους, µε τόπο επιδόσεων στο Λουξεµβούργο, Aunacable,
SA, µε έδρα τη Μαδρίτη (Ισπανία), εκπροσωπούµενη από τους
Α. Creus Carreras και Ν. Lacalle Mangas, δικηγόρους, Sociedad
Operadora de Telecomunicaciones de Castilla y León (Retecal),
SA, µε έδρα το Boecilli (Ισπανία), Euskaltel, SA, µε έδρα το
Zamudio-Bizkaia (Ισπανία), Telecable de Avilés, SA, µε έδρα το
Ανilés (Ισπανία), Telecable de Oviedo, SA, µε έδρα το Oviedo
(Ισπανία), Telecable de Gijón, SA, µε έδρα την Gijón (Ισπανία),
R Cable y Telecomunicaciones Galicia, SA, µε έδρα τη La
Coruña (Ισπανία), Tenaria, SA, µε έδρα την Cordovilla (Ισπανία),

εκπροσωπούµενες από τον J. Jiménez Laiglesia, δικηγόρο, κατά
Επιτροπής των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων (εκπρόσωπος:
M. F. Castillo de la Torre), υποστηριζόµενης από το Βασίλειο της
Ισπανίας (εκπρόσωπος: L. Fraguas Gadea), τη Sogecable, SA, µε
έδρα τη Μαδρίτη, εκπροσωπούµενη από τους S. Martínez Lage
και Η. Brokelmann, δικηγόρους, την DTS Distribuidora de
Televisión Digital, SA (Vía Digital), µε έδρα τη Μαδρίτη, και
την Telefónica de Contenidos, SAU, µε έδρα τη Μαδρίτη,
εκπροσωπούµενες από τους M. Merola και S. Moreno Sánchez,
δικηγόρους, µε αντικείµενο αίτηση ακυρώσεως της αποφάσεως της
Επιτροπής, της 14ης Αυγούστου 2002, µε την οποία η εξέταση
της πράξεως συγκεντρώσεως που αποβλέπει στη συγχώνευση των
εταιριών DTS Distribuidora de Televisión Digital, SA (Vía
Digital), και Sogecable, SA, παραπέµπεται στις αρµόδιες για τον
ανταγωνισµό ισπανικές αρχές, σύµφωνα µε το άρθρο 9 του
κανονισµού (ΕΟΚ) 4064/89 του Συµβουλίου, της 21ης ∆εκεµ-
βρίου 1989, για τον έλεγχο των συγκεντρώσεων µεταξύ επιχει-
ρήσεων (υπόθεση COMP/M.2845 — Sogecable/Canalsatélite
Digital/Vía Digital), το Πρωτοδικείο (τρίτο τµήµα), συγκείµενο
από τους K. Lenaerts, πρόεδρο, και τους J. Azizi και M. Jaeger,
δικαστές, γραµµατέας: J. Palacio González, κύριος υπάλληλος
διοικήσεως, εξέδωσε στις 30 Σεπτεµβρίου 2003 απόφαση µε το
ακόλουθο διατακτικό:

1) Συνεκδικάζει τις υποθέσεις T-346/02 και T-347/02 προς
έκδοση κοινής αποφάσεως.

2) Απορρίπτει τις προσφυγές.

3) Καταδικάζει τις προσφεύγουσες αφενός στα δικαστικά τους
έξοδα και αφετέρου, εις ολόκληρον, στα έξοδα στα οποία
υποβλήθηκαν λόγω των προσφυγών η Επιτροπή, η
Sogecable, η Vía Digital και η Telefónica de Contenidos.

4) Το Βασίλειο της Ισπανίας φέρει τα δικαστικά έξοδά του.

(1) ΕΕ C 19 της 24.1.2003.

∆ΙΑΤΑΞΗ ΤΟΥ ΠΡΩΤΟ∆ΙΚΕΙΟΥ

της 17ης Σεπτεµβρίου 2003

στην υπόθεση T-310/97,Ολλανδικές Αντίλλες κατά Συµβου-
λίου της Ευρωπαϊκής Ενώσεως (1)

(Σύνδεση υπερποντίων χωρών και εδαφών — Απόφαση
97/803/ΕΚ — Προσφυγή ακυρώσεως — Απαράδεκτο)

(2003/C 304/50)

(Γλώσσα διαδικασίας: η αγγλική)

Στην υπόθεση T-310/97, Ολλανδικές Αντίλλες, εκπροσωπούµενες
από τους P.V.F. Bos και M. Slotboom, δικηγόρους, µε τόπο
επιδόσεων στο Λουξεµβούργο, κατά Συµβουλίου της Ευρωπαϊκής
Ενώσεως (εκπρόσωποι: J. Huber και G. Houttuin), υποστηριζοµέ-




